
Date 令和 年 月 日

次のとおり、住民票に記載されている通称の削除を申し出ます。
 Solicito o cancelamento do Registro do Nome Japonês (tsūshō) do meu Atestado de Residência.

フリガナ Nome em katakana

氏 名
Nome

（自署）

住 所
Endereço 岡崎市

生年月日
Data de Nasc. 西暦 年 月 日

性別
Sexo

男 ・ 女
Masc. / Fem.

電話番号
Tel.

氏 名
Nome

（自署）

住 所
Endereço 岡崎市

生年月日
Data de Nasc. 西暦 年 月 日

電話番号
Tel.

本人確認書類 □ マイナンバーカード □ 在留カード □ 特別永住者証明書

□ その他（ ）

通 称 削 除 申 出 書

Solicitação de cancelamento do
Registro do Nome Japonês
(tsūshō)

通 称   Nome Japonês (tsūshō)削除を求める通称
Nome Japonês a ser cancelado

（宛先）岡崎市長 Ao Prefeito do Municipio de Okazaki

受付 入力 照合

法定代理人 (Representante Legal )
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